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ארדה נא וגו׳. הנה הכצעקתה הוא לשון נקבה וכן הבאה. ועשו לשון נקבה ולשון זכר. וגם להבין מהו

ארדה נא ואראה הלא משמים הביט ה׳.

« )הבאה, تت ي أ لك »الت ، وكذ ة ث ن ها« )הכצעקתה, haktza'akasah( مؤ ت ارة »بحسب صرخ ن عب . إ لخ آن ]وأرى[« إ ل ال ز ن »سأ

آن وأرى«: ل ال ز ن هم معنى »سأ ف ن ن ا أ ضً ي ي أ غ ب ن كر. وي ث والمذ ن ن المؤ ي تركة ب ة مش غ هي صي علوا« )עשו, asu( ف haba'ah(، أما »ف

ليس »قد أطلّ ה׳ من السماء«؟ ف أ

אך פי׳ הכצעקתה היינו הצעקה העולה מבחי׳ מדת הדין שהיא בחי׳ מדת מלכות שנק׳ דין דינא

דמלכותא דינא רק שהוא דינא רפיא מלך במשפט יעמיד ארץ וז״ש ]וזהו שכתוב[ הכצעקתה הבאה וכמ״ש

בערב היא באה.

،)Malchus ,ة الملكوت )מלכות ة الحكم، وهو مستوى صف ة الصاعدة من مستوى صف ها« هو: الصرخ ت لكن معنى »بحسب صرخ

بّت العدل يث [ »الملك ب ي ، ]كما ف ن نه حكم ليّ ير أ «؛ غ ون ان ون )דינא, dina( المملكة ق ان [ »ق ي ا )דין, din(، ]كما ف ى حكمً ي تُسمّ الت
« )באה, تي أ ت ت ي المساء كان : »ف تب « )הבאה, haba'ah(، كما كُ تت ي أ ها الت ت ا هو ]معنى[ »بحسب صرخ «. وهذ الأرض

،)ba'ah

1

ורחל באה. וביאור הענין הנה מתחלה יש להקדים לשון השגור בדחז״ל ]בדברי חכמינו זכרונם לברכה[ גלוי

וידוע לפני מי שאמר והיה העולם. גלוי וידוע דייקא.

ي أقوال ائع ف ير الش عب ـ[الت مهد ]ب ن ن اً أ ي أول غ ب ن ان الأمر: ي ي « )באה, ba'ah(. وب اءت : »ج اءت راحيل )רחל(«؛ أي ]و[ »وج

. ة ه الدق وف ومعلوم«، على وج كان العالم«. »مكش وف ومعلوم أمام من تكلّم ف ا، ז״ל: »مكش ن حكمائ

כי הנה הפילוסופים נלאו להשיג ענין ההשגחה פרטית כמו אין אדם נוקף אצבעו מלמטה אא״כ ]אלא אם

כן[ מכריזין עליו מלמעלה דקשה להם כיון

ي عه ف ي القول: »لا يصدم الإنسان إصب رد، كما ف اصة بكل ف اية الخ لة العن دراك مسأ ي محاولة إ سهم[ ف ف ن وا ]أ يَ أَعْ ة  لاسف ن الف لك أ ذ
… ن ذ إ كل عليهم، إ ا يش هذ نه من الأعلى«؛ ف أ ش أُعلن ب ا  ذ لا إ ل إ الأسف

שהוא ית׳ יחיד ומיוחד אחד האמת וא״כ איך יתכן ידיעת הש״י ]השם יתברך[ הפרטים וההשגחה פרטי׳

לתת דעתו על ענינים רבים שהרי זה בחי׳ רבוי.

ه[ اهتمامه جّ ن يو رد، ]وأ اصة بكل ف اية خ اصيل وعن ف الت [ ل ה׳ علم ب ن يكون كيف يتسنى ]أ ؛ ف د، الواحد الحق رّ ف ، واحد مت ارك ب ه، ت ن إ
؟ رة اهر الكث هر من مظ لك مظ ن ذ ، مع أ رة ي إلى أمور كث
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וחז״ל ]וחכמינו זכרונם לברכה[ כיוונו לתרץ זה בדבור אחד באמרם גלוי וידוע לפני כו׳ שאין ידיעתו ית׳

כדמיון ידיעת האדם איזו דבר שדעתו השיג

، ليس كعلم ارك ب ن علمه، ت ؛ أي إ لخ اهر ومعلوم أمام ]ه[« إ قولهم: »ظ ، ب ارة واحدة عب كال ب ا الإش ن يحلّوا هذ ا، ז״ל، أ ن وقصد حكماؤ
له ن يدركه عق ء ما، حي ي ش الإنسان ب

הדבר ומתחלה לא ידעו וכשיודע הדבר הרי דעתו מלובשת בידיעה זו ומחשבה זו שנותן דעתו להשיגה

וקודם ידיעתו היה דעתו פנוי וה״ז ]והרי זה[ בחי׳ שינוי והתפעלות

ن ل أ ه لإدراكه؛ وقب هن ه ذ جّ ذ يو كر، إ ا الف ي هذ ا العلم وف ي هذ ا ف جً در له من ه يكون عق ن يعرف ه؛ وحي داية لم يكن يعرف ي الب ء، وف ي الش
ر. ث أ ر والت يّ غ ه حالة من الت ه. وهذ ا من اليً له خ ه كان عق يعرف

משא״כ למעלה ידיעתו ית׳ שיודע כל העולמות ופרטיהן אין הענין שדעתו מתלבשת ונתפסת בזה אלא

ي ها أو واقع ف ي درج ف له من ن عق ي أ لها، لا يعن اصي ف ميع العوالم وت ه يعلم ج ي ب ، الذ ارك ب علمه، ت . ف لك الأمر ليس كذ ي العلو، ف أما ف
ل ها، ب ت ض ب ق

ע״ד גלוי וידוע שהכל גלוי וידוע לפניו ית׳ ממילא וא״צ ]ואין צריך / ואינו צריך[ להיות נתפס ומתלבש

בהדבר לידע

ة ض ب ي ق ن يقع هو ف اج إلى أ سه، ولا يحت ف اء ن لق ، من ت ارك ب اهر ومعلوم أمام ]ه[، ت ء ظ ي كل ش اهر ومعلوم«: ف هو على نحو »ظ
ه. يه لكي يعرف درج ف ن ين ء وأ ي الش

)במכש״כ ]במכל שכן[ ממה שמחיה ומהווה הדבר שלא ע״י התלבשות בהדבר כ״א על ידי היותו סוכ״ע.

וכ״ש ]וכל שכן[ וק״ו שידיעת הדבר ופרטיו א״צ ]אין צריך / אינו צריך[ להיות ע״י התלבשות ותפיסה בהדבר

כו׳(

ميع العوالم )סובב כל ج ور المحيط ب كونه الن ه، بل ب ا ب بّسً ل ن يكون مت أ ده لا ب ء ويوج ي ي الش نه يحي ر إلى أ ظ الن ر، ب ي كث ا أولى ب )وهذ

). لخ ه، إ ت ض ب ي ق ه ووقوعها ف لبّس ب الت له ب اصي ف ء وت ي ة الش ن تكون معرف م أ الأحرى والأولى، لا يلز ب עלמין, sovev kol almin(. ف

וכיון שהוא גלוי וידוע אין שייך כלל קושייתם שהוא בחי׳ רבוי כי זה אינו רק במין ידיעת האדם

שא״א לו לידע דבר כ״א ע״י שדעתו ומחשבתו מתלבשים בידיעת הדבר.

ة رب المعرف ي ض لا ف لك إ ذ لا يكون الأمر كذ ا؛ إ لك تعددً ي ذ ن ف ائل إ كالهم الق ا لإش لا محلّ إطلاقً اهر ومعلوم«، ف نه »ظ ما أ وب
ء. ي لك الش ة ذ ي معرف كره ف له وف درج عق ن ين أ لا ب ء إ ي ة ش ، حيث لا يستطيع الإنسان معرف ة ي الإنسان
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וזהו כי לא מחשבותי מחשבותיכם כו׳ כי הוא גלוי וידוע כו׳ )והמשכיל יבין דקות הדברים ולאו כל

מוחא סביל דא(.

ليس ه الأمور؛ ف ة هذ نًا أدرك دق ط . )ومن كان ف لخ اهر ومعلوم« إ ن الأمر »ظ ذ إ ؛ إ لخ كاركم« إ ايرة لأف كاري مغ ف ا هو معنى »لأن أ وهذ
ها.( ق كل عقل يطي

והנה כתיב )זכרי׳ ]זכריה[ סי׳ ד׳( שבעה אלה עיני ה׳ המה משוטטים בכל הארץ וכתיב )ד״ה ]דברי הימים[ ב׳ י״ו

ט׳( כי ה׳ עיניו משוטטות בכל הארץ.

ي الأرض كلها«؛ وورد ول )משוטטים, meshotetim( ف عة هم عيون ה׳، وهي تج لاء السب كريا، الإصحاح 4(: »هؤ ، ورد )ز آن وال
ي الأرض كلها«. ولان )משוטטות, meshotetos( ف ي ה׳ تج ن )דברי הימים ב 16:9(: »لأن عي

ויש להבין דענין משוטטים ומשוטטות משמע שנמשך לראות ולעיין הדבר על ידי ראיה זו והרי זה

כמו בחי׳ התלבשות בהדבר הנראה וידוע וזה לכאורה הפך ממ״ש בפי׳ גלוי וידוע.

دّ ليرى ر[ يمت ظ ن ]الن أ ل« )משוטטים، meshotetim؛ משוטטות، meshotetos( يوحي ب وّ ظ »التج لف ا: ف هم هذ ف ن ن ي أ غ ب ن وي
سير ف ي ت يض ما قيل ف ق ا ن ن هذ دو أ ي والمعلوم. ويب ء المرئ ي الش لبّس ب حالة الت ه ب ب ا أش ؛ وهذ ية ه الرؤ أمله بوساطة هذ ء ويت ي الش

وف ومعلوم«. »مكش

אך הענין כי נודע שבע״ס ]שבעשר ספירות[ יש אורות וכלים כי בחי׳ חו״ג ]חסד וגבורה[ זהו בחי׳ כלי אבל

האור הוא הארה מא״ס ב״ה דלאו מכל אינון מדות איהו כלל

Oros ،ة )אורות וכלים وار والأوعي ر الأن ة )ספירות، Sefiros( العش ق ث ب ات المن ي الصف د ف ، توج ه، كما هو معروف ن سير هو أ ف لكن الت
ور دة )גבורה، Gevurah( هو مستوى الوعاء؛ أما الن مستوى )בחינה، bechinah( الإحسان )חסד، Chesed( والش v'Keilim(. ف

ات على ه الصف يٍّ من هذ يه[: »ليس هو من أ ي قيل ف ارك وتعالى، ]الذ ب اهي )אין סוף، Ein Sof(، ت ن عاع من اللامت ش هو إ ف
.» الإطلاق

רק שהאור מתלבש בהכלי שהוא חו״ג ]חסד וגבורה[ ושאר המדות שהן נקראים בחינת כלים שהם

מגבילים את האור ובהן

ها ي ور. وف ها تحدّ الن ة لأن ى مستوى الأوعي ي تُسمّ ، الت ات ر الصف دة وسائ الإحسان والش الوعاء، أي ب لبّس ب ور يت ن الن ير أ غ
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ועל ידם נמשך האור להיות מחיה נבראים בע״ג ]בעלי גבול / בעל גבול[ להיות התהוות מיכאל וגבריאל

מחנה מיכאל מקבלים מבחי׳ חסד וגבריאל מבחי׳ גבורה שא״א להיות המשכה זו מהאור עצמו כ״א ע״י

הכלים.

يل ائ معسكر ميخ يل )גבריאל(: ف رائ ب يل )מיכאל( وج ائ د ميخ وجِ يُ ، ف لوقات المحدودة اة للمخ ور ليمنح الحي ل الن زَّ  ن ها يُ واسطت وب
واسطة لا ب سه، بل لا يكون إ ف ور ن ال من الن ز ا الإن تي هذ أ ن ي ذ لا يمكن أ . إ دة يل من مستوى الش رائ ب ، وج لقى من مستوى الإحسان يت

، ة الأوعي

כמו שא״א להיות השפעת כסף וזהב מהנשמה אא״כ ]אלא אם כן[ מלובשת בגוף ונותנת הנשמה צדקה

לעני ע״י היד הגשמי.

واسطة اليد ير ب ق ة للف فس الصدق سد، وتعطي الن ج لبّسة ب هب ما لم تكن مت ة والذ ض فس عطاءٌ من الف ن يصدر عن الن كما لا يمكن أ
. سدية الج

והנה כמו כן ע״י הכלים דע״ס ]דעשר ספירות[ הוא ג״כ בחי׳ העלאת הזכות וחוב של כל נברא

مه. ث لوق وإ اق كل مخ ع استحق ا رف ضً ي ر، يحدث أ ة )ספירות، Sefiros( العش ق ث ب ات المن ة الصف لال أوعي ، من خ لك ، كذ آن وال

כי ע״י שהאדם עובר עבירה קונה לו קטיגור אחד נעשה פגם וכתם באותו המלאך הממונה ע״ז כי יש

מלאכים שמקבלים ממדה זו ויש ממדה זו כנ״ל בענין מיכאל וגבריאל כו׳

اك هن ا ]الأمر[. ف هذ لك الملاك الموكّل ب ي ذ ذ يحدث عيب ووصمة ف ا«: إ ا واحدً مً هِ سه متَّ ف ، »يكتسب لن ة ن يرتكب الإنسان معصي حي ف
. لخ يل )גבריאל(، إ رائ ب يل )מיכאל( وج ائ ن ميخ أ ش كره ب ق ذ ، كما سب ة لك الصف لقى[ من ت ت كة ت ، و]ملائ ة ه الصف لقى من هذ ت كة ت ملائ

ומלאך זה מעלה הדבר למלאך גבוה ממנו עד שמתעלה בכלים דע״ס ]דעשר ספירות[ דמלכות דאצי׳

המתלבשים בבי״ע ובתוך הכלי מלובש האור מא״ס ב״ה.

ي عالم عة للملكوت )מלכות، Malchus( ف اب ر ספירות الت ة العش ع إلى أوعي ف ه، حتى يرت ع الأمر إلى ملاك أعلى من ا الملاك يرف وهذ
عل )עשיה، لق )בריאה، Beriah(، والتكوين )יצירה، Yetzirah(، والف ي عوالم الخ لبّسة ف اق )אצילות، Atzilus(، المت ث ب الان

ارك هو. اهي )אין סוף، Ein Sof(، المب ن ور الصادر عن اللامت لبّس الن ل الوعاء يت ي داخ Asiyah(؛ وف
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ונמצא ע״י הכלים מתעלה להאור א״ס ב״ה המלובש בהכלים דע״ס ]דעשר ספירות[. ולכן נאמר ע״ז עיניו

משוטטות שהוא בחי׳ הכלים דע״ס ]דעשר ספירות[. וגם המלאכים המקבלים מהם נק׳ מארי דעיינין ויש

מארי דאודנין.

ي لبّس ف ا هو، المت اركً ي )אור אין סוף، Or Ein Sof(، مب هائ ور اللان ة إلى الن واسطة الأوعي ي ب ق رت [ ت ن ]المادة لك أ رتب على ذ ويت
ر. ة ספירות العش ا هو مستوى أوعي «، وهذ ولان اه تج ن ا: »عي ي هذ لك قيل ف ر. ولذ ة )ספירות، Sefiros( العش ق ث ب ات المن ة الصف أوعي

.» ان آذ ا[ »سادة ال ضً ي اك ]أ «؛ وهن ا »سادة العيون ضً ي ون هم أ سمَّ ها يُ ون من لق ين يت كة الذ والملائ

5

והם משוטטים בכל הארץ כמאמר דע מה למעלה ממך עין רואה כו׳ ובהכלים שייך לומר משוטטים

בבחינת התלבשות בהדבר.

معنى ول«، ب ها »تج ن ن يقال إ يصح أ ، ف ة . وأما الأوعي لخ نٌ ترى« إ  : عي وقك ي القول: »اعرف ما ف ي الأرض كلها، كما ف ول ف وهي تج
ء. ي الش لبّس ب ت ها ت ن أ

ובהם וע״י מתעלה הדבר בבחי׳ האור המלובש בתוכן מא״ס ב״ה והוא ע״ד גלוי וידוע שידיעה זו

שבכלים דע״ס ]דעשר ספירות[ שעל ידי עיניו משוטטים היא בחי׳

ا على نحو ها؛ وهذ ي لبّس ف اهي )אין סוף, Ein Sof(، ה׳، والمت ن ق عن اللامت ث ب ور المن ي الأمر إلى مستوى الن ق ها يرت واسطت ها وب ي وف
اه«، ن ول عي لال »تج [ من خ تي أ ي ]ت ر )ספירות, Sefiros(، الت ة العش ق ث ب ات المن ة الصف ي أوعي ة ف ه المعرف هذ اهر ومعلوم«: ف »ظ

ي مستوى هي ف

גלוי וידוע לאור א״ס ב״ה המלובש בהכלים כיון שהאור באמת לאו מכל אינון מדות איהו כלל אע״פ

]אף על פי[ שמלובש בהכלי כו׳.

يٍّ من ة »ليس من أ ق ي ي الحق ور ف ن الن ذ إ ؛ إ ة ي الأوعي لبّس ف ي )אור אין סוף, Or Ein Sof(، ה׳، المت هائ ور اللان اهر ومعلوم« للن »ظ

. لخ الوعاء، إ لبّس ب نه مت ، مع أ « قطّ ات ه الصف هذ

6

וזהו תירוץ לקושיית הפילוסופים שאין ידיעה והשגחה זו גורם בחי׳ רבוי כי ההשגחה ע״ד עיניו

משוטטות הוא ע״י הכלים כנ״ל

اه« ن ول عي اية على نحو »تج [ التعدد؛ لأن العن ان ]حالًا من ب بّ اية لا تس ه العن ة وهذ ه المعرف ن هذ : إ ة لاسف ال الف واب سؤ ا هو ج وهذ
. ق ، كما سب ة واسطة الأوعي تكون ب

7
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אבל הידיעה בא״ס ב״ה המלובש בהכלים מה שיודע ורואה מה שעיניו משוטטות הנה ידיעתו יתברך זו

היא בבחי׳ גלוי וידוע כו׳:

ه، ت ن معرف إ ه، ف اه علي ن ول عي ، أي ما يعلمه ويراه مما تج ة الأوعي لبّس ب ، المت ارك ب اهي )אין סוף, Ein Sof(، ت ن ة لدى اللامت لكن المعرف
. لك وف ومعلوم« وما إلى ذ ، هي على نحو »مكش ارك ب ت

הגה״ה ]הגהה[)ועיין בפרדס שער פ״ח ]פרק ח׳[ ושער ד׳ פ״ט מענין זה ובזוהר פקודי רנ״ב ע״א ואלין

עיני ה׳ כולהו נטלי אשגחותא כו׳ עיי״ש ]עיין שם[ וברע״מ ]וברעיא מהימנא[ פ׳ שופטים ד׳ ער״ה סע״א ]סוף

עמוד א[. ויש להבין כיון דפי׳ עיני ה׳ הם הכלים דע״ס ]דעשר ספירות[ דאבי״ע ]דאצילות בריאה יצירה עשיה[

והמלאכים.

اب זהר )זהר(، ي كت وع؛ وف ا الموض ي هذ صل 9، ف صل 8، وSha'ar 4، الف ا Sha'ar ،(פרדס) Pardes، الف ضً ي ر أ ظ : )وان ة ي حاش
Ra'aya Mehemna، Parshas ي لك ف ؛ وكذ اك ر هن ظ ان ، ف لخ «، إ ة ب تولى المراق ه عيون ה׳، وكلّها ت פקודי، ص. 252a: »وهذ
ة ق ث ب ات المن الصف اصة ب ة الخ ا كان معنى »عيون ה׳« هو الأوعي ذ هم الأمر: إ آن ف ي ال غ ب ن ر العمود a. وي Shoftim، ص. 275، آخ

لق )בריאה, Beriah(، وعالم التكوين )יצירה, اق )אצילות, Atzilus(، وعالم الخ ث ب ي عالم الان ر ف )ספירות, Sefiros( العش

، كة الملائ عل )עשיה, Asiyah(، وب Yetzirah(، وعالم الف

א״כ איך שייך שהבורא ית׳ יצטרך לידע את כל הנבראים ע״י אמצעות הע״ס ]העשר ספירות[ והרי היוצר

עין הלא יביט בעצמו דבשלמא לענין ההשפעה והמשכת החיות בהנבראים הוצרך להיות ע״י הכלים

דע״ס ]דעשר ספירות[ שאל״כ ]שאם לא כן[ לא יוכלו הנבראי׳ ]הנבראים[ לקבל

سه، وهو ف ن لا يرى ب ف ر؟ أ ة العش ق ث ب ات المن واسطة الصف لوقات ب ميع المخ ة ج ، إلى معرف ارك ب ، ت الق اج الخ ن يحت ن أ ذ كيف يمكن إ ف

ن يكون دّ أ ، كان لا ب لوقات اة )חיות, chayus( إلى المخ ال قوة الحي ز ن ير وإ ث أ ان الت يض صّ ف ما يخ ي نه ف كّ أ  ؟ لا ش ن العين ي كوّ الذ
[؛ لك لقّى ]ذ ت ن ت لوقات أ لا لما استطاعت المخ ر، وإ ة العش ق ث ب ات المن ة الصف واسطة أوعي لك ب ذ

משא״כ לענין ידיעת השי״ת ]השם יתברך[ שיודע את כל הנבראי׳ ]הנבראים[ אין שייך לומר כן ח״ו ]חס

ושלום[ וא״כ למה צ״ל בחי׳ העינים שהם הכלים משוטטים כו׳ דהא בודאי הכל גלוי וידוע לפניו ית׳

בעצמו ביתר שאת שלא ע״י אמצעו׳הכלי׳ כלל:(

دّ من مستوى ا لا ب لماذ ، ف لك ا كان الأمر كذ ذ إ ا. ف ، حاش لك ن يقال ذ لا يصحّ أ ، ف لوقات ميع المخ ه يعلم ج ي ب صّ علم ה׳، الذ ما يخ ي أما ف

ر، من دون ي كث سه، على نحو أسمى ب ف ن ، ب ارك ب وف ومعلوم لديه، ت ء مكش ي أكيد كل ش الت ب ؟ ف لخ ول، إ ي تج ، الت ة ، وهي الأوعي العيون
ا.( ة مطلقً أي وساطة للأوعي

8
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אך הענין כמ״ש כי אל דעות ה׳ שיש ב׳ בחי׳ בדעת דעת עליון וד״ת ]ודעת תחתון[. ד״ע ]דעת עליון[ הוא

בחי׳ מקיף וסוכ״ע היינו

ة ا والمعرف ة العلي : المعرف ن ويي ة )דעת, Daas( مست ي المعرف ن ف «، أي إ و المعارف : »لأن ה׳ ذ سير هو كما هو مكتوب ف لكن الت
، ميع العوالم )סובב כל עלמין, sovev kol almin(؛ أي ج ور المحيط ب ا هي مستوى الإحاطة والن ة العلي لى. والمعرف السف

כי יש בחי׳ דעת שיודע ורואה הכל רק שהדעת הוא בבחי׳ מקיף דהיינו שאינו מתפשט בהמדו׳ להיות

התפעלות מהדבר שהוא יודע או רואה וכענין

ات ها لا تمتد إلى الصف ن ؛ أي إ ي حال الإحاطة ة تكون ف ه المعرف ن هذ ير أ ء، غ ي ة يعلم ويرى كل ش اك مستوى من المعرف هن ف

أن ي ش ي تعلمه أو تراه، كما ف ء الذ ي اه الش عالًا تج ف ة )מדות, middos( لتُحدث ان ي دان الوج

שנאמר לא הביט און ביעקב שאין הפי׳ שלא הביט כלל אלא כמ״ש וירא און ולא התבונן וכמ״ש אם

צדקת מה תתן לו וע״ז נאמר טהור עינים מראות ברע שאין ראיתו הרע עושה רושם והתפעלות כלל

يه«؛ وكما هو أمل ف : »يرى الإثم ولا يت ا، بل كما هو مكتوب رَ مطلقً نه لم ي ي يعقوب )יעקב(«؛ وليس المعنى أ ا ف مً ث رَ إ ما قيل: »لم ي
ر ث يه أي أ رك ف ت ر لا ت يته للش رؤ ر«؛ ف ية الش ن عن رؤ ي ن [ طاهر العي ت ن ا قيل: »]أ ي هذ حه؟«. وف ا تمن ماذ ا، ف ارًّ ت ب ن كن : »إ مكتوب

ا، عال مطلقً ف يه أي ان ولا تُحدث ف

כי שממית בידים תתפש ומשם מקור הסליחה והרחמים שאין מגיע שם שום פגם והוא למעלה מהכלים

דע״ס ]דעשר ספירות[.

ة وق أوعي ا المستوى ف لل؛ وهذ اك أي خ ذ لا يصل إلى هن ، إ رة والرحمة ف [ مصدر المغ تي أ اك ]ي يديها«. ومن هن مسك ب ة تُ لأن »السحلي
ر. ة العش ق ث ب ات المن الصف

רק הפגם והשכר והעונש הוא נמשך ע״י הדעת המתפשט ונמשך במדות ונק׳ דעת תחתון והוא

המתלבש בבחי׳ ממכ״ע ]ממלא כל עלמין[ היינו בכלים דע״ס ]דעשר ספירות[ דאבי״ע ]דאצילות בריאה יצירה עשיה[

ي لى؛ وهي الت ة السف ى المعرف ، وتُسمّ ات ساب إلى الصف ن ي تمتد وت ة الت واسطة المعرف لا ب ري إ لا تج ، ف اب واب والعق لل، والث أما الخ
ي ر ف ة العش ق ث ب ات المن ة الصف أوعي ي يملأ العوالم كلها )ממלא כל עלמין, memalei kol almin(، أي ب ور الذ مستوى الن لبّس ب ت ت

عل. ، وعالم الف ، وعالم التكوين لق ، وعالم الخ اق ث ب عالم الان
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ולכן ידיעה זו היא ע״י בחי׳ עיני ה׳ שהם הכלים והמדות שעי״ז נמשך ההתפעלות שכר ועונש שהפגם

מגיע בהכלים דייקא

، ومن ات ة والصف ي ה׳«، وهما الأوعي ن ب )בחינה, bechinah( »عي ان لال مستوى أو ج ة تكون من خ ه المعرف ن هذ إ ، ف لك ولذ
ا؛ ة تحديدً لل يصل إلى الأوعي ؛ لأن الخ اب واب والعق الث عال المتصل ب ف ل الان ب إلى الأسف ذَ  ج لالهما يُ خ

משא״כ ע״י הידיעה שבדעת העליון שלא ע״י הכלים דע״ס ]דעשר ספירות[ אע״פ ]אף על פי[ שהכל גלוי

וידוע לא נמשך מזה התפעלות כו׳.

ن كل م من أ على الرغ ر، ف ة )ספירות, Sefiros( العش ق ث ب ات المن ة الصف لال أوعي ي لا تكون من خ ا، الت ة )דעת, Daas( العلي أما المعرف
. لخ عال، إ ف لك أي ان مدّ عن ذ ست وف ومعلوم، لا يُ ء مكش ي ش

ותדע שכן הוא מענין ידיעה ובחירה שאין הידיעה שהשי״ת ]שהשם יתברך[ יודע שזה יהיה צדיק או רשע

מכרחת את הבחירה כלל. ואיך הוא.

ا أو ص سيكون صالحً خ ا الش ن هذ ارك هو، أ ب ها يعرف ה׳، ت ي ب ة الت المعرف ار الحر: ف ي ت ة والاخ لة المعرف لك من مسأ ن الأمر كذ وتعلم أ
؟ لك ا. وكيف يكون ذ ار إطلاقً ي ت كره الاخ ا لا تُ ريرً ش

אלא לפי שידיעה זו שהש״י ]שהשם יתברך[ יודע הכל מקודם אשר נעשה זהו בבחי׳ דעת עליון שלא ע״י

הכלים דע״ס ]דעשר ספירות[

ة واسطة أوعي ا )דעת, Daas(، ولا تكون ب ة العلي ة المعرف ب ل وقوعه، هي من مرت ء قب ي ها ה׳ كل ش ي يعرف ب ، الت ة ه المعرف بل لأن هذ
ر. ة )ספירות, Sefiros( العش ق ث ب ات المن الصف

דהא עיני ה׳ משוטטים לראות המעשה שכבר נעשה שזה נראה לבחי׳ המלאכים והכלים דבי״ע

שנעשה עי״ז פגם וכתם בהמלאך כו׳ וכנ״ל

لق )בריאה, Beriah(، وعالم ة عالم الخ كة وأوعي ة الملائ ب ا تراه مرت عل؛ وهذ الف ي وقع ب عل الذ ا الف يَ رَ « لت ولان ا ה׳ تج ن ن »عي إ ف
قدم؛ ، كما ت لخ ، إ ي الملاك ة ف لك عيب ولطخ ذ يحدث ب عل )עשיה, Asiyah(، ف التكوين )יצירה, Yetzirah(، وعالم الف

9
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משא״כ הידיעה שהקב״ה יודע העתיד ומעשה האדם קודם שנעשה אינו על ידם כלל כ״א ידיעה זו

היא במקום גבוה מאד בחי׳ דעת עליון ולהיות דעת זה בחי׳ מקיף אינו מכריח את הבחירה שאין האדם

מתפעל מזה

ل عال الإنسان قب ل وأف ب ق ارك )קב״ה / קודשא בריך הוא, kudsha brich hu( المست ها القدوس المب ي يعرف ب ة الت أما المعرف

ا )דעת(؛ ولأن ة العلي ة المعرف ب ي مرت الغ العلو، ف ام ب ي مق ة ف ه المعرف ن هذ ا؛ بل إ ة إطلاقً كة والأوعي ليست بوساطة الملائ وقوعها، ف
ها، ر الإنسان ب ث أ ذ لا يت ار، إ ي ت كره الاخ هي لا تُ ة مستوى محيط، ف ه المعرف هذ

כמו שלא נמשך מדעת זה התפעלות אפי׳ ]אפילו[ בהמדות עליונים חו״ג ]חסד וגבורה[ להיות מזה שכר

ועונש כנ״ל.

لا دة )גבורה, Gevurah(، ف ا: الإحسان )חסד, Chesed( والش ات العلي ي الصف عال، حتى ف ف ة لا تُحدث أي ان ه المعرف ن هذ كما أ
قدم. ، كما ت اب واب ولا عق لك ث أ عن ذ ش ين

ושיהי׳ ]ושיהיה[ שכר ועונש זהו דוקא ע״י דעת תחתון שע״י הכלים והעינים. ועיין בפרדס ש״ד פ״ט

בענין ידיעה ובחירה שכ׳ ]שכתב[ כי יש חילוק בידיעה קודם שיחטא האדם אעפ״י ]אף על פי[ שעתיד

לחטוא. לאחר שחטא כו׳ ע״ש.

ارديس ر ب ظ . وان ة والعيون لال الأوعي ي تعمل من خ لى )דעת תחתון, Daas(، الت ة السف واسطة المعرف اب ب واب والعق ما يكون الث ن وإ
ه ن ، مع أ ب الإنسان ن ن يذ ل أ ي العلم قب ا ف رقً مة ف ن ث ذ يكتب أ ار؛ إ ي ت ة والاخ لة المعرف ي مسأ صل التاسع، ف ع، الف اب الراب )פרדס(، الب

.] اك ر هن ظ ان ؛ ف لخ ، إ نب ذ ن أ عد أ ل، ]وب ب ق ي المست ب ف ن ذ سي

10

ולפמ״ש ]ולפי מה שכתוב[ יובן כי הידיעה קודם שיחטא זהו בבחי׳ דעת עליון וכנ״ל.

ا أعلاه. كرن ا )דעת, Daas(، كما ذ ة العلي طئ هو من مستوى المعرف ن يخ ل أ ن العلم قب ن أ يّ ب م، يت دّ ق وبحسب ما ت

וז״ש ]וזהו שכתוב[ בפ׳ שמות וירא אלקים את בנ״י ]בני ישראל[ וידע אלקים פי׳ לא שנתחדש׳ ]שנתחדשה[

הידיעה אלא שמקודם היה בדעת עליון שלא נמשך מזה התפעלות להיות עונש לפרעה ושכר לישראל

ت ، بل كان ت دّ ة قد استج ن المعرف يل، وعلم אלקים«. والمعنى ليس أ ي إسرائ ن : »ورأى אלקים ب يموت ات ش اراش ي ب ا ما ورد ف وهذ
يل. واب لإسرائ رعون والث اب على ف [ العق لب دي ]إلى ج عال يؤ ف ها أي ان أ عن ش ا، ولم ين ي דעת العلي ل ف من قب

11
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וע״י וירא אלהים ע״י בחי׳ עיני ה׳ לראות המעשה כשכבר נעשה בפועל עי״ז וידע אלקים שנמשך

בחי׳ הדעת תחתון המתפשט במדות להיות שכר ועונש.

عدما يكون قد عل ب ي ترى الف ي اسم ה׳ )הוי׳ / שם הוי׳, Havayah(« الت ن لال مستوى »عي لال »ورأى אלקים«، أي من خ ومن خ
واب رتب الث ت ، لي ات دّ إلى الصف مت ي ت لى )דעת(، الت ة السف ل[ المعرف ب ]إلى الأسف ذ ج تُ لك »وعلم אלקים«: ف ذ ق ب عل، يتحق الف وقع ب

. اب والعق

והנה השגחה זו מבחי׳ דעת עליון ע״ז נאמר עין ה׳ אל יראיו וכתיב עין בעין נראה כדפי׳ באד״ר ]באדרא

רבא[ דף ק״ל ע״א וע״ש דיוסף הצדיק זכה לזה וזהו

هة ن ה׳ )הוי' / שם הוי', Havayah( متج ا )דעת, Daas(، قيل: »عي ة العلي ، الصادرة عن مستوى المعرف اية ه العن ، عن هذ آن وال
ارّ ن يوسف )יוסף( الب إ ، ف اك ر هن ظ ا، ص. 130a؛ وان بّ درا ر ي إ ر ف سّ فُ «، كما  وهدتَ [ ش تَ ن ن ]أ عي نًا ب  بًا: »عي و اء مكت يه«؛ وج ف ائ إلى خ

ا ]معنى[ ا، وهذ ال هذ ن

בן פורת עלי עין וזכה לזה ע״י ויכלכל יוסף וזהו טוב עין הוא יבורך כי נתן מלחמו לדל ע״ש.

، لأنه أعطى ك ارَ ب ن الكريمة يُ ا ]معنى[ »صاحب العي «؛ وهذ ل »وأعال يوسف ض ف لك ب ال ذ ن )עין، ayin(«. ون وق العي مر ف نٌ مث  »اب
. اك ر هن ظ ير«؛ ان ق ه للف ز ب من خ

ומזה יובן דבעון סדום שפגמו בזה ע״כ נמנע מהם גלוי בחי׳ עליונה זו הממתיק כל הדינים בחי׳ ורב

חסד כו׳:

ميع ف ج ي يلطّ ا المستوى العلوي الذ هور هذ هم ظ ب عن ج ، حُ انب ا الج ها هذ سدوا ب ي أف ة سدوم، الت ئ طي ب خ سب نه ب هم أ ف ا يُ ومن هذ
: لك « وما إلى ذ ير الإحسان الأحكام، أي مستوى »وف

12

)ע״כ הגה״ה ]הגהה[(:

). ة ي تهت الحاش )ان
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והנה בזוהר בסבא דמשפטים דק״ז ע״א פי׳ מ״ש עיניו משוטטות אלין נוקבין ומ״ש המה משוטטים

אלין דכורין וכ״ה בזוהר ויחי דרמ״א סע״א ]סוף עמוד א[ דפי׳ משוטטים הם בתקוני שכינתא לתתא כו׳

היינו

ي اء ف ن ما ج يم« )סבא דמשפטים, Saba deMishpatim(، ص. 107a، أ ات ب ا دي مش ي قسم »ساب وهار )זהר(، ف رح الز ويش
« )משוטטים, meshotetim(، هم ولون ي قوله: »يتج اء ف ؛ وما ج اث ن نّ إ اه« )משוטטות, meshotetos(، ه ن ول عي قوله: »تج

ي حليّ ون ف « يكون ن ولي ن »المتج رح أ ، حيث يش هاية العمود أ «، ص. 241، ن ايحي ي »ف وهار، ف ي الز ا ف ضً ي اء أ ا ما ج كور. وهذ ذ
نّ  . أي إ لخ ل، إ ي الأسف ور الإلهي )שכינה, Shechinah( ف الحض

כי יש מלאכים שהם מז״א ויש מלאכים שהם ממלכות כמ״ש הרח״ו ]הרבי חיים ויטאל[ עמ״ש בזוהר ר״פ

שמות דף ד׳ ע״א בענין איש וביתו באו וז״ל ]וזה לשונו[ נ״ב ת״ת ]תפארת[ ומלכות ור״ל ]ורוצה לומר[

המלאכים שמן הז״א והמלאכים שמן המל׳ עכ״ל ]עד כאן לשונו[ המק״מ ]המקדש מלך[ שם.

،)Malchus ,كة مصدرها الملكوت )מלכות اك ملائ ر )ז"א / זעיר אנפין, Z'eir Anpin(، وهن غّ ه المص كة مصدرها الوج اك ملائ هن

أن ش يموس«، ص. 4a، ب ات »ش اراش ي مطلع ب وهار ف ي الز اء ف قه على ما ج ي تعلي تال )רבי חיים ויטאל( ف ي ي حاييم ف كما كتب رب
ي مصدرها كة الت ي الملائ ؛ ويعن مال )תפארת, Tiferes( والملكوت : الج ة ا نص كلامه: »ملاحظ ته«؛ وهذ ي ل وأهل ب اء كل رج »ج

. اك « )מקדש מלך( هن ش ملك دّ ا نصّ »مق «. إلى هن ي مصدرها الملكوت كة الت ر، والملائ غّ ه المص الوج

14

והמלאכים שהם בתקוני שכינתא היא בחי׳ מלכות דאצי׳ נק׳ נוקבין וכמש״ש ]וכמה שכתוב שם[ בזוהר ד׳

רמ״ז ע״א בפי׳ בנות צעדה למיהוי עלי שור. בנות צעדה.

اق ث ب ي عالم الان ور الإلهي )שכינה, Shechinah(، وهو مستوى الملكوت )מלכות, Malchus( ف ة الحض ن ي ي ز ة ف ن كة الكائ والملائ
نّ على السور« )בנות تٌ ليك ا ن طت ب سير »خ ف ي ت وهار )זהר(، ص. 247a، ف ي الز اك ف ا؛ كما ورد هن اثً ن ى إ )אצילות, Atzilus(، تُسمّ

« )צעדה(: تٌ ا ن طت ب צעדה למיהוי עלי שור, banos tza'adah alei shur(: »خ

צעדות מיבעי לי׳ אלא ההוא עין דכתיב לעילא ומאן איהו עין משפט כו׳ ואיהו עין צעדה ופסעת

למיטל בנות לתקונהא והיינו בנות צעדה ולא בנים

؛ وهي لخ اء، إ ن القض ؟ عي كورة أعلاه؛ وما هي ن المذ لك العي [ ت مع[. بل ]هي ة الج غ ن يقال »צעדות« )tza'adus( ]بصي ي أ غ ب ن كان ي
اء«. ن ب «، لا »أ تٌ ا ن طت ب ا ورد »خ ةً لها. ولهذ ن ي اتٍ ز ن ذ ب أخ طواتٍ واسعة لت طو وتقطع خ تخ

15
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פי׳ שההשגחה הנמשכת ע״י הע״ס ]העשר ספירות[ דמלכות דאצי׳ שהיא בחי׳ עין משפט ע״ש מלך

במשפט יעמיד ארץ הוא נמשך ומתלבש בהמלאכים הנקראים בנות שהם בחי׳ נוקבין.

، وهو اق ث ب ي عالم الان ر للملكوت ف ة )ספירות, Sefiros( العش ق ث ب ات المن واسطة الصف ب ب ذ ج ي تُ ة الت اية الإلهي ن العن لك أ ومعنى ذ

ين كة الذ الملائ لبّس ب ت ل وت ب إلى أسف ذ ج «، تُ بّت الأرض  العدل يث [ »الملك ب آية ةً إلى ]ال سب [ ن لك ذ ى ب اء« ]المسمّ ن القض مستوى »عي
. اث «، وهم مستوى الإن ات ن ون »ب سمَّ يُ

וזהו בנות צעדה שהמל׳ צועדת על הבנות עלי שור לראות ולהשגיח מעשה התחתונים וע״ז נאמר עיניו

משוטטות לשון נוקבא. וזהו ענין הכצעקתה הבאה אלי.

ات ن ات »على السور«، ليرى ويراقب أعمال الكائ ن وق الب طو ف ن الملكوت )מלכות( يخ «: أ طون تٌ خ ا ن ـ[ »ب ا هو ]المقصود ب وهذ
ها التي ت ا هو معنى »بحسب صرخ . وهذ ث ن ة المؤ غ « )משוטטות، meshotetos(، بصي ولان اه تج ن ا قيل: »عي ي هذ لى. وف السف

،» ي ن ت لغ ب

לשון נקבה שהיא בחי׳ מלכות שנק׳ דינא דמלכותא והוא העלאת הפגם ע״י המלאכים שמבחי׳ מל׳

והכלים דע״ס ]דעשר ספירות[ דבחי׳ מל׳ הבאה אלי לאא״ס ]לאור אין סוף[ ב״ה המלובש בע״ס ]בעשר ספירות[

דאצי׳.

ع ا هو رف «؛ وهذ ون الملكوت ان ى »ق سمّ ي يُ ، الذ ب )בחינה، bechinah( من الملكوت ان ، وهي تدل على مستوى أو ج نث ة المؤ غ بصي
، »التي عة للملكوت اب ة )ספירות، Sefiros( الت ق ث ب ر المن ات العش ة الصف واسطة أوعي ، وب ن إلى الملكوت مي ت كة المن واسطة الملائ لل ب الخ
اق ث ب ة لعالم الان ق ث ب ر المن ات العش ي الصف لبّس ف ارك هو، المت ي )אור אין סוף، Or Ein Sof(، المب هائ ور اللان «: أي إلى الن ي ن ت لغ ب

.)Atzilus ،אצילות(

16

ועז״נ ]ועל זה נאמר[ ארדה נא ואראה ע״י מדת החסד וכנודע שז״א רובו חסדים אנפוי דמלכא נהירין

שהוא

ر )ז״א / غّ ه المص لب على الوج ة الإحسان )חסד, Chesed(. وكما هو معلوم، يغ لال صف آن وأرى«: من خ ل ال ز ن ا قيل: »سأ وعن هذ
«، وهو رق ه الملك يش [ »وج ي ات )חסדים, chasadim(، ]كما ف זעיר אנפין, Z'eir Anpin( الإحسان

מ״ש עיני ה׳ הם משוטטים ל׳ ]לשון[ זכר שהם בחי׳ דכורין שהוא בחי׳ חסד ואראה הכצעקתה כו׳

שאולי ע״י מדת החסד ימצא להם זכות.

، كورة ة الذ ب هما من مرت كر؛ ف ة المذ غ « )משוטטים, meshotetim( بصي ولان ا ה׳ )הוי׳ / שם הוי׳, Havayah( تج ن ما قيل: »عي
ة חסד. ل صف ض ف اق ب د لهم استحق جَ و لعلّه يُ ؛ ف لخ ها«، إ ة חסד. »وأرى بحسب صراخ ب وهي مرت

17
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וכמבואר באדר״ז ]באדרא זוטא[ דרצ״ג ע״ב שבחי׳ ההשגחה ע״י בחי׳ עיניו משוטטות ל׳ ]לשון[ נוקבא הוא

בחי׳ דין וההשגחה שע״י בחי׳ עיני ה׳ המה משוטטים הוא בחי׳ רחמים כו׳ ע״ש.

ة غ « )משוטטות, meshotetos(، بصي ولان اه تج ن ر مستوى »عي اية عب ن العن إ ، ف ح Idra Zuta )אדר״ז(، ص. 293ب وكما يوضّ
انب هي ج ول« )משוטטים, meshotetim(، ف ر مستوى »عيون ה׳ تج ي تكون عب اية الت اء؛ أما العن ب القض ان ، هي ج نث المؤ

. اك ر هن ظ ؛ ان لخ ، إ الرحمة

והענין שהוא עד״מ כמ״ש ושפטו העדה והצילו העדה. עדה שופטת ועדה מצלת. לפי שבכל דבר יוכל

ללמד זכות וחובה

ي كل ذ يمكن ف . إ ذ ق ن ماعة ت ماعة تحكم وج «: ج ماعة ذ الج ق ن ... وت ماعة ال، كما ورد: »وتحكم الج يل المث ومعنى الأمر، على سب
. ة اق أو للإدان ام الدليل للاستحق ق ن يُ لة أ مسأ

וע״כ ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ פסילנא לי׳ לצורבא מרבנן לדינא דחביב עלי כגופאי ואין אדם

רואה חוב לעצמו הרי

اً ب ن «؛ و»لا يرى الإنسان ذ سدي ز عليّ كج ي ، لأنه عز سي ]من الحكم على[ عالم توراة ف ي ن أُعف « : ارك كرهم مب ا، ذ ن لك قال حكماؤ ولذ
سه«. وعليه، ف ي ن ف

אע״פ ]אף על פי[ שהוא חייב באמת אינו רואה עליו חובה שמחמת קירוב הדעת והחביבות מוצא מקום

ללמד זכות

اً لإقامة الدليل على ال د مج ن يج يحان للمرء أ سي والمودة يت ف ن القرب الن ذ إ ؛ إ ة ه الإدان يه وج رى ف اً، لا يُ ب حق ن نه مذ مع أ ف
. اق الاستحق

משא״כ למי שאינו חביב עליו כ״כ ]כל כך[ הי׳ ]היה[ מלמד חובה וכמ״ש וכל יצר מחשבות לבו רק רע כו׳

؛ لخ « إ رّ ما هي ش ن ه إ لب كار ق عة أف ز ؛ كما ورد: »وكل ن ة يم الدليل على الإدان ق ي ا الحد، ف اً عليه إلى هذ يز أما من لا يكون عز

ועי״ז נמשך ויאמר ה׳ אמחה את האדם כו׳ הרי מחמת זה שיצר מחשבות לבו רק רע נמשך ללמד חובה

قامة ب ]الحكم[ إلى إ ذ ج راً، ان لا ش ه لم تكن إ لب كار ق عة أف ز ا، لأن ن . وهكذ لخ « إ اء القول: »وقال ה׳: أمحو الإنسان لك ج ة لذ يج ت ون
. ة الدليل على الإدان

ואח״כ בפ׳ נח כתיב ויאמר ה׳ אל לבו לא אוסיף לקלל עוד את האדמה בעבור האדם

، ب الإنسان سب ه: لن أعود إلى لعن الأرض ب لب ي ق ات نوح: »وقال ה׳ ف اراش ي ب لك ف عد ذ ثم ورد ب
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כי יצר לב האדם רע מנעוריו הרי שמסברא זו עצמה שיצר לב האדם רע מצא ללמד זכות שלא יוסיף

לקלל את האדמה בעבור האדם

قامة لاً[ إلى إ ي ، ]سب ريرة عة قلب الإنسان ش ز ن ن سه، أي إ ف عليل ن ا الت ي هذ د ف ا، وج اه«. وهكذ ذ صب ريرة من عة قلب الإنسان ش ز لأن ن
. ب الإنسان سب رى ب لا يلعن الأرض مرة أخ : أ اق الدليل على الاستحق

והיינו לפי שהי׳ ]שהיה[ התגלות מדת החסד ע״י וירח ה׳ את ריח הניחוח שבקרבן שהקריב נח המשיך

גילוי מדת החסד ללמד זכות בזו הסברא עצמה שנמשך תחלה ללמד חובה ע״י מדה״ד ]מדת הדין[.

مه نوح ي قدّ ان الذ رب لال الق من خ «؛ ف ة ب مَّ ה׳ الرائحة الطي  لال قول: »وش لّت من خ ة الإحسان )חסד, Chesed( تج ا لأن صف وهذ
ة الحكم. ب بصف ن ات الذ ب اً لإث دم أول خ ي استُ سه الذ ف عليل ن ا الت هذ اق ب ة חסד، لكي يلتمس الاستحق لّي صف ل نوح تج ز ن )נח(، است

וזהו ענין החילוק בין ב׳ בחינות השגחות הנ״ל )ועמ״ש במ״א ע״פ לעשות הישר בעיני ה׳ אלקיך(.

וזהו פי׳ ארדה נא.

ي يم ف ق عل ما هو مست ف ن ت : »أ آية ر عن ال ع آخ ي موض تب ف ر ما كُ ظ كورين أعلاه. )وان ير المذ دب ي الت ويَ ن مست ي رق ب ا هو الف وهذ
:» آن ل ال ز ن ا هو معنى »سأ ي ה׳ אלקיך«.( وهذ ن عي

כי צעקתה היא הבאה מלמטה למעלה שהוא בחי׳ גבורות ואו״ח ]ואור חוזר[ ולזה נאמר ארדה נא לשון

ירידה הוא מלמעלה למטה דהיינו בחי׳ או״י ]אור ישר[ שהוא בחי׳ חסד להשגיח במדת החסד ללמד זכות.

or ,ور العائد )אור חוזר دة )גבורות, gevuros( والن ل إلى الأعلى، وهو مستوى قوى الش ع من الأسف ف ها« هي ما يرت ت لأن »صرخ
ر )אור اش ور المب ل، أي على مستوى الن قال من الأعلى إلى الأسف ت ول يدل على الان ز ظ الن لف «؛ ف آن ل ال ز ن لك قيل: »سأ chozer(؛ ولذ

. اق هاً للاستحق ישר, or yashar(، وهو مستوى חסדחסד>/bdi ويلتمس لهم وج

ואראה הכצעקתה הבאה אלי עשו דהיינו אם עוונם גדול מנשוא כ״כ ]כל כך[ עד שגם ע״פ החסד לא

יוכל למצוא זכות אז כלה. ואם לא. פי׳ אולי ע״י החסד יוכל ללמד זכות כו׳.

د لهم ن يج حتمل، بحيث لا يستطيع أ ماً إلى حدّ لا يُ ي مهم عظ ث ن كان إ ، إ «: أي ي ن ت لغ ي ب ها الت ت اً لصرخ ق علوا وف »وسأرى ]هل[ ف

ن ل חסד أ ض ف ، لعلّه يستطيع ب «: أي لك ن لم يكن كذ [ هلاك )כלה, kalah(. »وإ اك ذٍ ]يكون هن  ئ ن حي اً لـחסד، ف ق اً حتى وف اق استحق
. لخ ، إ اق هاً للاستحق يلتمس لهم وج
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וז״ש ]וזהו שכתוב[ במדרש ארדה נא ממדה״ר ]ממדות הרחמים[ למדה״ד ]למדת הדין[ ובזוהר דק״ה ע״ב ארדה

נא מדרגא דרחמי לדרגא דדינא ר״ל ]רוצה לומר[ להמשיך רחמים ממדה״ר ]ממדות הרחמים[ אל בחי׳ מדה״ד

]מדת הדין[ ואראה כו׳.

: من آن ل ال ز ن وهار )זהר(، ص. 105b: »سأ ي الز ة الحكم؛ وف ة الرحمة إلى صف «: من صف آن ل ال ز ن : »سأ ا ما يقوله المدراش وهذ
. لخ ة الحكم، »وسأرى«، إ ة الرحمة إلى مستوى صف ل الرحمة من صف ز أُن ن  ، أ مستوى الرحمة إلى مستوى الحكم«؛ أي

והנה רש״י ]רבי שלמה יצחקי[ פי׳ בחומש ארדה נא למד לדיינים שלא יפסקו דיני נפשות אלא בראיה.

והענין דאיתא בת״ז ]בתיקוני זהר[ ואלין עשר ספירן אינון אזלין כסדרן חד אריך וחד קציר וחד בינוני.

صلوا لا يف اة أ ا[ يعلّم القض «: »]هذ آن ل ال ز ن [ »سأ ي مسة )חומש, Chumash( ]ف ار التوراة الخ ي أسف ي )רש״י( ف رح راش آن يش وال

ات ه الصف وهار )תיקוני זהר(: »وهذ ي ز يكون ي ت لك ما ورد ف ه ذ «. ووج اهدة عد المش لا ب ة الإعدام إ وب ب عق ي تستوج ايا الت ي القض ف
ر، وواحد متوسط«. ها: واحد طويل، وواحد قصي ب ي رت ت ر تسير ب ة )ספירות, Sefiros( العش ق ث ب المن

פי׳ כי ע״ס ]עשר ספירות[ נחלקי׳ לג׳ קוין קו הימין חח״נ ]חכמה חסד נצח[ נק׳ חד אריך כי החסד נמשך

ומתפשט יותר

م الحكمة )חכמה, Chochmah(، والإحسان ي يض ، الذ ط الأيمن طوط. والخ ة خ لاث قسم إلى ث ن رة من ספירות ت ن العش لك أ ومعنى ذ
عد. ب بسط إلى مدى أ ا طويلًا«، لأن الإحسان يمتد وين ى »واحدً )חסד, Chesed(، والنصر )נצח, Netzach(، يسمّ

ולכן גמ״ח ]גמילות חסדים[ בין לעניים בין לעשירים הרי שהחסד מתפשט יותר מהרחמים שעל העשיר אין

שייך רחמנות כ״א על העני.

ن ذ إ ، إ عد من الرحمة ب ن חסד يمتد إلى مدى أ ح أ ا يتض اء على السواء؛ ومن هن ي ن راء والأغ ق ى[ للف دّ ؤ ن أعمال الإحسان ]تُ إ لك ف ولذ
ير وحده. ق ، بل على الف ي ن ق على الغ طب ن الرحمة لا ت

וקו השמאל בג״ה ]בינה גבורה הוד[ נק׳ חד קציר שאינו נמשך כ״א למי שהגון ביותר. וקו האמצעי נק׳

בינוני שמרחם על מי שנופל רחמנות.

ا ى »واحدً يسمّ هاء )הוד, Hod(، ف دة )גבורה, Gevurah(، والب هم )בינה, Binah(، والش م الف ي يض ط الأيسر، الذ وأما الخ
ا«، لأنه يرحم من يكون أهلًا ى »متوسطً ط الأوسط يسمّ ه. والخ تم وج لك على أ ذ دير ب لا إلى من هو ج ا«، لأنه لا يمتد إ رً قصي

. للرحمة

19



ארדה נא וגו׳

17likuteitorah.com/ar/torah-ohr/vayeira/2/

והנה יש ראיה ושמיעה הראיה נמשך מבחי׳ חכמה קו הימין ושמיעה מבינה קו השמאל. וכנודע מענין

ראובן ושמעון

هم ، والسماع من الف ط الأيمن ية من مستوى الحكمة )חכמה, Chochmah(، الخ مدّ الرؤ ست اك السماع. تُ ية وهن اك الرؤ ، هن آن وال
معون )שמעון(. ن )ראובן( وش ي ن رأوب أ ط الأيسر؛ كما هو معروف من ش )בינה, Binah(، الخ

ולכן הראי׳ ]הראיה[ היא מלמעלה למטה והשמיעה ממטה למעלה שהאותיות מתעלים ונכנסים לאוזן

השומע ולזה ג״כ הראי׳ ]הראיה[ נשפלת למטה יותר מהשמיעה שרואה דבר גשמי

ب ا السب ن السامع. ولهذ ذ ل أ ع الحروف وتدخ ف ذ ترت ل إلى الأعلى، إ ل، والسماع من الأسف ية من الأعلى إلى الأسف لك تكون الرؤ ولذ
ا، ئًا ماديً  ي ها ترى ش ية إلى مستوى أدنى من السماع، لأن ا تهبط الرؤ ضً ي أ

משא״כ השמיעה היא רק קול ודבור כי הראי׳ ]הראיה[ היא מבחי׳ חד אריך וכנודע שיסוד אבא אריך

כו׳.

ن أساس الأب )יסוד إ ، ف ية من مستوى »واحد طويل«، وكما هو معروف الرؤ لا الصوت والكلام. ف اول إ ن ن السماع لا يت ن أ ي حي ف
. لخ אבא, Yesod of Abba( طويل، إ

וזהו מ״ש ארדה נא ואראה כי הכצעקתה הבאה זהו כמו בחי׳ שמיעה שמבחי׳ בינה ולכן היא הבאה

מלמטה למעלה והוא בחי׳ קו השמאל אבל ארדה נא ואראה בבחי׳ ראיה שהוא בחי׳ חסדים כו׳:

هم؛ ي هو من مستوى الف ه مستوى السماع، الذ ب « يش لغ ي ب ها الذ ن »بحسب صراخ إ آن وأرى«؛ ف ل ال ز ن ا هو معنى ما قيل: »سأ وهذ
، وهو مستوى ية ي مستوى الرؤ هو ف آن وأرى« ف ل ال ز ن ط الأيسر. أما »سأ ل إلى الأعلى، وهو مستوى الخ تي من الأسف أ لك ي ولذ

. لخ ات )חסדים, chasadim(، إ الإحسان
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